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Critical notes

This score is the first modern edition of the song “Skilsmissen af Baggesen” (G.101) by the Danish composer “Georg
Gerson” (1790-1825).

The sources are

MS “Partiturer No. 47, “George Gersons samling: mu 7105.0963 C II, 6b”, a collection of manuscript
scores by Gerson preserved at the Royal Library of Copenhagen, Denmark. The song is found on pp.
86-88.

oP “Olla Potrida eller Ruskumsnusk af Vocal Duetter med Claveer Accompagnement af George Gerson

Helliget sin Sgster Rose’s Fadselsdag, den 249 Januar 18207, a collection of duettos written as a 20
years birthday present to Gerson’s sister." The collection is preserved at the Royal Library of
Copenhagen, Denmark. The song is found on pp. 52-58.

COPA “Romancer af G. Gerson”, “MA ms 0329. mu 7011.2506”, a collection of manuscript copies written
around 1825 preserved at the Royal Library of Copenhagen, Denmark. The song is found on pp. 36—44.

COPB “Duetten und Romanzen”, “C II, 140 tv. Fol. 1910-11.172”, a collection of manuscript copies written
around 1825 preserved at the Royal Library of Copenhagen, Denmark. The song is found on pp.
115-121.

The poem “Skilsmissen” by the Danish poet, Jens Baggesen (1764—1826) was first published in Hans Wilhelm Riber’s
(1760-1796) collection “Samling af Poesier” (1788). In MS the composer underlaid his music a German translation in
addition to the original Danish text. Gerson is most likely the author of the anonymous German translation which is
completely different from Baggesen’s own German language version, “Die Trennung” in “Gedichte von Jens Baggesen”,
Hamburg 1803.

In his manuscripts Gerson made use of various shorthand notations like slashed notes representing repeated notes. Such
notation types are also found in music prints from that period like Gerson’s string quartet no. 5 (G.63) published as part
books 1826. The full score of this modern edition comes in two versions: a score keeping as close as possible to the
original notation and an alternative, ’contemporized’ score expanding the shorthand notations. In the contemporized
scores the beaming of vocal staffs has been adapted to modern practices. Separate parts are contemporized as well.

Performance indications within brackets and dashed ties and slurs have been added by the editor.

Bar No. Part Note No. Comment
0 | N
10 Hun ﬁ;ﬁ;tgﬁir:-qﬁ in COPA.
12,16 Han German text “wiird’ als ich.” in MS.
27 Pno No v rest after note 3 in MS.
51 Han &t T in op.
¥ T
62 Pno rh 3 No roll in COPB.
72 Pno rh 1 No roll in MS.
73 Han 1 Abs in COPA.
T77-78 Pno rh Notes taken from OP.
83 Han No alternate notes for the German text in COPB.
0 L
84 Pno rh % in OP.
106 Pno 1h Notes taken from OP.
107 Han German lyrics missing in MS.

I Gerson’s sister Rose Goldschmidt né Gerson was born 1795 and died 1869.
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Literary text

HuN
Snart haeves jeg til Lysets Sede;
Mig Gravens Mgrke skrakker ei;
O! doppelt dgde jeg med Glede,
Hvis nogen elskte dig, som jeg.

HAN
Ved dig kun dette Hierte haenger;
Dit Billed kun mit Gie seer;
Hvis du mig ei kan elske lenger,
Jeg Elskov ei behgver meer.

HuN
O! meer og meer, og uden Ende
Jeg hist vil elske dig, min Ven!
Mit Hiertes I1d skal doppelt brende,
Hvor ingen Smerte deemper den.

HAN
Din Stemme dempes; men dit Bie
Mig smiler doppelt hvert et Ord.

HuUN
Jeg nermer mig den Evighgie;
Den synker alt, den mgrke Jord.

HAN
O Gud! O Smiil! o kom tilbage!

HuN
Jeg elsker dig i Himlens Skigd . . . .

HAN
O! rinder, Taarer! rinder Dage!
O! rind mit Liv!, o favn mig, Dgd!

10

[SIE]

Bald schlumm’r ich hier in stillem Frieden,

Des Grabes Macht umbhiillet mich;
O! gerne stiirb’ ich, wenn hienieden
dich eine lieben wiird’ wie ich.

[ER]
Nur dir konnt’ ich das Leben weihen,
Mein Daseyn ohne dich ist leer;
Soll deine Liebe mich nicht freuen,
Bedarf ich keine Liebe mehr.

[SIE]
O, mehr und mehr wird jenseits blithen
Die Liebe die mir Gott erlaubt;
Und doppelt wird mein Herz dir glithen,
Wo Schmerz ihm nicht die Stirke raubt.

[ER]
Nur Fliistern hor’ ich; doch im Tone
Durchdringt mein Herz ihr Seele Wort.

[SIE]
Schon heben Engel mich zum Trone,
Die Erde schwindet, ich muf fort.

[ER]
O. Himmel, ach! zu frith entschwunden

[SIE]
O! jenseits lieb’ ich ewig dich!!

[ER]
O flieBet Thrinen! flieBet Stunden!
Mein Leben flief}, Tod fasse mich.



